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HNCITOJIB30BAHHUE ITIOJAKACTOB /UUIAA PABBUTUA
YYEBHOM ABTOHOMMH OBYYAIOIIUXCSI

B craTthe mokazaHo, Kak IMOAKACTHI MOT'YT CIIOCOOCTBOBAaTh ydeOHOH aBToHOMHH. Oco00e BHIMAHUE yAEISIETCS TOMY,
YTO TaKoe ydeOHas aBTOHOMMS, U OCHOBHBIM XapaKTEPHUCTHKAM 3aBUCHMBIX M HE3aBUCHUMBIX ydamuxcs. [IpuBomsTces: mpumepsl
HCTIONB30BAaHMS IIOJKAcTOB B TMpollecce OOYUeHHS] WHOCTPAHHOMY S3BIKYy. [lepedmcieHsl mpemMymiecTBa W HEJOCTATKH
MIPUMEHEHUS TOIKACTOB, IIPUBEICHBI OCHOBHBIE KPUTEPHHU HX OTOOpA.

Knrouesnie cnosa: yuebnas asmonomus, noOKACmbl, MEMOOUKA NPENOOABAHUSA AH2TUNICKO20 A3bIKA.
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Yepenanosa A. H.

HCIOJb30BAHUE KOPITYCHBIX TEXHOJIOT U
B OBYYEHUU UHOCTPAHHOMY A3BIKY

ABTOp ONHCBHIBAET BO3MOXKHOCTH HCIIOJB30BAHUS JAHHBIX KOPIYCHOH JIMHTBHCTHUKH H3Yy4E€HHU NPOQECcCHOHATIBHOIO
HMHOCTpaHHOTO s3bIka. CTaThs mpencTaBiIsieT co00H 0030p pe3yabTaTOB MHPOEKTOB M HCCICAOBAHHHN, HANPABJICHHBIX Ha
YIy4llICHUE U3Y4CHHs MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C IIOMOIIBIO KOPIYCHBIX JAaHHBIX. PaccMaTpuBaroTCs Takue METOABI KOPIYCHOM
JIMHTBUCTUKHY, KaK KOMIIWIALMSA, U3y4CHUC CIICHUATU3MPOBAHHBIX KOPIYCOB, U UX NPUMCHCHHE B M3YYCHUU HHOCTPAaHHOTO
si3pIka. OOCYKHatoTcs MpoOIeMbl, BO3HUKAIOIINE B TIPOIIecce MPUMEHEHUS SI36IKOBOTO KOPITyca IIPH M3YUICHUH SI3BIKA.

Knrouesvie cnosa. s3vikosol Kopnyc, Kopnyc y4auiecocs, 06_)/1!67-”/{6 HA OCHoOBe aaHHblx, KOMRnblomepusuposanHoe
A3blKOBOE 06yquue.

WHTepec K KOPIYCHOM JMHIBUCTHKE HAXOAHT CBOE OTPAKCHHE HE TONBKO B JOKIAJaX Ha MPOQUIBHBIX
JIMHIBUCTHYECKUX KOH(EPCHIMAX, HO U B KHUraX, y4eOHHUKaX, U IPYTHX MaTepHalax, OCBSIICHHBIX PEOIaBaHUIO
SI3bIKa. SIPKMM IIPUMEPOM SIBIISIFOTCSL COBPEMEHHBIE CIIOBAPH, KOTOPBIE COCTABIIIFOTCS C UCIIOIB30BAHUEM ITOCTOSIHHO
OOHOBISIFOIMXCS.  MHOTOMIJUIHOHHBIX 0a3 — JIMHTBHCTHYCCKHX KOPIyCOB (Takue CIIOBapH YacTO OTMEYECHBI
HAaJIMACHI0 «COrpus based» — «co3aaHbl Ha OCHOBE KOPITYCHBIX JaHHBIX»). JIefCTBUTENBHO, KOPITyCHAS INHTBUCTUKA
B KaKOW-TO Mepe 3acTaBWia HM3MEHHTh HAIlle BOCHPHATHE S3bIKA. [EPECMOTPETh MOAXOJ HPH COCTABICHHH
rPaMMaTHYECKUX CIPABOYHHMKOB, CIIOBapedl W OPYrux y4eOHBIX MOCOOMH M MaTepualioB; B3[SIHYTH HAa MPOIECC
U3yYCHUS SI3bIKA M OOYUYEHHS SI3BIKY B IIEJIOM C JAPYroii CTOpoHbI. Llenpio maHHOW paGoTHI SIBISCTCS H3yYCHHE
Pa3MYHBIX BHIOB KOPITYCOB MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, & TAKIKE MCCIICHOBAHKME BO3MOKHOCTEH BHEIPCHHS KOPITYCHBIX
TEXHOJIOT Ui B 00ydYeHHE HHOCTPAHHOMY S3BIKY, B TOM YHCIIE U ISl CAMOCTOSTEIFHOTO UCIIOIBb30BAHMUS CTYACHTAMH.

Brxiag KOpIyCHOM JHHIBHCTHKA B S3BIKO3HAHHE M METOMMKY MPEMOJABAHUS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB TPYIHO
ocroputs. ITo mueHm0 M. MakKapTu, KOpIycHas JTMHTBHCTHKA M3MEHIIA B3TIIS Ha CHCTEMY 00pa30BaHus, POib
npernojgaBaTeneii B OOyYeHHH, XapakKTep IMPeAOCTaBlIeHnus O0pa30BaTENbHBIX YCIAYT U IMOCPEIHHYIECTBO MEXKIY
Teopuel u mpaktukoit [1. P. 315].

PaccmarpuBasi KOpIyc B KaueCTBE HOBOTO HMCTOYHHKA 3HAHWN U WH(POPMAIMH, CTYACHTHI aBTOMATHYCCKH
HAXOJIAT 15t ce0sl OTBETHI Ha TaKKe Ba)KHBIE BOIPOCHI, KaK:

— Kaxwe cnoBa u ¢ppassl HanboIee 4acTo MCIONb3YIOTCS B SI3bIKE, KOTOPBIN OHH H3y9aioT?

— Kaxkwe pazmidnst MOKHO HAGIIOaTh MEXKITY YCTHOM U MIUCHhMEHHOU pevbio?

— Kakwue rpaMmaTiyeckiue KOHCTPYKIIMU HAUOOIIee YacTO BCTPEUYAIOTCS B SI3BIKE U HA000POT?
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— CKOIIBKO CIIOB HY)KHO 3HaTh M3Y4aroLIeMy S3BIK YENIOBEKY, YTOOBI OH MOT y4acTBOBATh B ITOBCEIHEBHOM
pasroBope Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE?

—HT. I

Takum 00pa3oM, S3BIKOBOI KOPIYC HE TOJBKO SIBISIETCS] KOJIJIEKIMEH SMIMPHIECKUX AAHHBIX, HO U CIIYKUT
CcBOEOOpa3HOM MPOBEPKOH HAIIero BOCHPHATHS s3bIKa. JIMHIBHCTHYECKHIT KOpPIYC OTpa)kaeT pas3iIndHbIe
0cobeHHOCTH si3bIKa (HampUMep, YacToTy YIOTpeOJICHHs CJI0B, ()pa3oBBIX IIArojoB, CIOBOCOYETAHHM H T. 1I.).
JleficTBUTENBHO, aHAIN3 KOPITYCHBIX JIAHHBIX ITO3BOJIICT CBECTH K MUHHUMYMY HECOOTBETCTBHS MEXIY COICPKaHHEM
CYIIECTBYIONINX Y4EOHBIX MAaTEpPHAIOB M «PEaJbHBIM», KHUBBIM» S3BIKOM, OTOOpaTh Hamboliee MPOCThIE M YacTo
yrnoTpeOsieMble SI3BIKOBBIC siBICHMS. KOpIychl HaHHBIX CTIM Takke OCCHEHHBIM WHCTPYMEHTOM M IUIS
CaMOCTOSATENLHOTO M3yIEHHSI SI3bIKa.

I'. Acron, C.bepnap, C.Konpan, JITasumomu, H.IOu [2] wuap. momuepkuBaroT, YTO HCHOIB30BaHUE
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB 3()()EKTUBHO B OCHOBHOM TIPH O0YYECHUH TAaKUM BHIAM PEUEBON AEATEIHHOCTH, KaK TOBOPEHHE
U MUCBMO. B nmTepaType ommcaHo HECKOIBKO aMEpPHUKAHCKHX M €BPONEHCKHX HCCIEeJOBAaHWH, HAIPaBJICHHBIX Ha
N3y4EHUE BIMSTHAS WCIOJIB30BAHUS SI3BIKOBBIX KOPITyCOB Ha 3()(heKTHBHOCTD OO0YyYeHMS aHTIMHCKOW MACHMEHHOW
peun. Pe3ynmpTaThl WCCIIEIOBaHMI MOKa3ald, YTO INPH HCIOIB30BAHUH S3BIKOBOI'O KOpITyca JOCTHTaercs Ooiee
TITyOOKOE TOHNMAaHNE CTY/ACHTAaMH CTPYKTYPBHI SI3bIKa, a TAKXKe!

1) noBbIaeTCs OCBEIOMIIEHHOCTh CTYICHTOB O TOM, KaK HCIOJIb30BaTh CJI0Ba M (Ppa3sl B KOHTEKCTE, 3a
CYeT JIEMOHCTPAIlii MHOTOYHCICHHBIX IPUMEPOB «peajbHOro» s3blka. CTYIEHT MOJydaeT BO3MOXKHOCTH
WCTIONIB30BaTh KOPITYCBI B KadecTBE YHHBEPCAILHOIO HWCTOYHWKA CHPABOYHBIX JIAHHBIX, AaHAJIM3HPOBATH
JIOCTOBEPHOCTh MH(OPMAIIMK U €€ BOCTIPHUATHE, T. €. IPABUIHHO MCIIOIb30BaTh SI3BIK, TEM CaMbIM IPHOJIMKas CBOIO
peub K pedr HOCHUTENeH A3bIKa;

2) paciuupsieTcsi BOCIPUATHE H MOHMMAaHHe SI3bIKOBBIX SMHHUII, C YIETOM KaK UX TPaMMaTHYECKOM GOpMBI,
TaKk ¥ 3HAa4YeHWs. V3ydalomuM s3bIK NPEICTaBIICHbl IPaMMAaTHYECKHE CTPYKTYPHI B ONPEEICHHOM JIEKCHYECKOM
KOHTEKCTE WJIHM, HAoOOpOT, JIEKCHYECKHE EOWHUIEI — B COOTBETCTBYIOUIMX TIpaMMAaTHYECKHX CTpyKTypax. B
pe3ysbTaTe pa3pbiB MKy JIEKCHKOM 1 TpPaMMAaTHKOM CTHpaeTcs;

3) uHTeHCHpUUMPYETCS] MPOLECC HM3yYCHUS s3bIKA 3a CUYET IPEICTABJCHUS MAHHBIX, HAWOOIEEe YacTo
HCTIONB3YEMBIX B M3y4aeMOM SI3BIKE;

4) moBBIIAETCSI MOTUBALMS CTYACHTOB K HM3Y4YCHHIO s3bIka. Hampumep, B OOYYCHHH MHCBMY. CTYICHT
MOTHBHPOBAH Ha MPOXOKICHNE BCEX 3TAIlOB COCTABJIECHHS NMHCHbMEHHOTO BBICKA3BIBAHMS, BKIIOUAsl PEIAKTHPOBAHNE
U KOPPEKTHPOBKY, T. K. OH MOXET CAMOCTOSATEIbHO AHAJIM3UPOBATh W MPOBEPATH NPABWILHOCTH HCIIOJIB30BAHHS
SI3bIKA Yepe3 KOPITyC JaHHBIX;

5) paciuupsieTcst CJI0BapHBI 3amac yYamuxcs, BKIIOYAsl CICHUAIM3UPOBAHHYIO JIEKCHKY B CIIydae
WCTIONIb30BAHMS CTICIMAIBHBIX KOPITYCOB;

6) onTMMHU3MPYeETCSI pacnpeaesieHHe BpeMeHH B paMKax yaeOHoro mporecca [3].

MpHorne Hay4dHble paboTBl B JaHHOW 00NacTH (POKYCHPYIOTCS Ha WCIOJIB30BAHMM S3BIKOBOTO KOpITyca B
paMKax ayIUTOPHBIX yueOHBIX 3aHsTril. OIHAKO HccaeaoBanue, nposeaeHuoe B yaupepcurere Yan-An (FO. Kopest),
HAIpaBJICHO Ha N3Y4YEHUE TOTO, KaK CTYACHTHI PEarnpyloT Ha CaMOCTOATEIILHOE HCIIOJIb30BAHIE KOPITYCOB, Pa3BUTHE
COOCTBEHHBIX aBTOHOMHBIX HaBBIKOB IIOJIb30BATeNsl SI3BIKOBBIX JaHHBIX. lccremoBaTensiMu OTMEUEHO, 4TO OOImue
SI3BIKOBBIE KODITYCBI MOTYT CIY)XHTh CTYAEHTaM B KadeCTBE OOLIMX CIPAaBOYHBIX IAHHBIX, B TO BpeMs Kak
CTHELUAIN3UPOBAHHBIC KOPITYCHl SIBIITIOTCA HEMIOCPEACTBCHHBIMH IOMOIIHMKAMHM TP paboTe C HAyIHOU
IUTepaTypor. SIBISACH HE-HOCHTEISIMH aHTTIMHCKOTO SA3bIKa, CTYICHTHI WHKEHEPHBIX CICHHAIbHOCTEH CTPEMSTCS
NPUOIH3UTE CBOIO MPO(ECCHOHATBHYIO peub K YPOBHIO HOCHTENEH sS3bIKa. ABTOP HCCIIEIOBAHUS JIEJIACT BHIBOJA O
TOM, YTO HEOOXOJMMO IOCTOSHHO YJIY4IIaTh M MOAEPHH3HPOBATH CIEIHATN3NPOBAHHBIE KOPITYCHI COBMECTHO CO
crynenTamu [4].

KopnycHass nTUHrBHCTHKA Hamuia CBOE IPHMEHEHHE M B OOY4YEHHH NPO(EeCCHOHATBHOMY HWHOCTPAaHHOMY
S3bIKy. M3BECTHBI HECKOJBKO MPOEKTOB, OCHOBAaHHBIX HAa YJacCTHHM CTYICHTOB B CaMOCTOATEIbHOM paboTe 1o
CO3ZIAHMIO  Y3KOHAMNPABJIECHHBIX S3BIKOBBIX KopmycoB. Hampumep, mnpoekt TOMCKOro MOIMTEXHUIECKOTO
yausepcurera (TITY) mom pykoBoactBoM A. HO. @uibueHKo, HaNpaBJICHHBIM Ha CO3aHME KOpIyca aHTIHHACKOTO
s3bIKa B OOJACTH CHIIBHOTOYHOW d1ekTpoHuKH [5]. TIpoekT ObLT peann30BaH CTYOCHTAMH CTapIIHX KYpCOB H
Maructpamu TIIY. ABTOpoM TpoeKTa OTMEYEHO, 4YTO padoTa CTYAEHTOB ¢ 0a30i MaHHBIX IIOMOTaeT WM
CaMOCTOSTENFHO (POPMUPOBATH CBOE COOCTBEHHOE MOHMMAHHE M3Y4aeMOTO S3BIKa; (QOPMYIHPOBATH COOCTBEHHBIE
BBIBOJIBI IO OTHOIICHWIO K Pa3iIMYHBIM S3BIKOBBIM AacCleKTaM, BBIABISITh OIPEIEICHHBIE TI'PaMMAaTHUECKHE U
JIEKCHYIECKUE 3aKOHOMEPHOCTH. DTO TIoMoraet 6oiee 3 (HeKTUBHOMY U OBICTPOMY Pa3BHTHIO MX KOMMYyHUKATHBHON
KOMIIETEHIINH, Pa3BUTHUIO HMX AaBTOHOMHOCTH. I[IpaBWibHOE BBIMOJHEHNWE TIIOCTaBJICHHBIX 3a/1ad MOJA YETKHUM
PYKOBOJICTBOM IIPEMOAABATENST TO3BOISIET CTYIEHTY CIPABIATHCS C CaMOCTOSATEIBHBIM IIOMCKOM JAHHBIX B
Pa3NIUYHBIX KOPITycaX, CTABUTh COOCTBEHHbIE HAYIHO-HCCIEA0BATENBCKHE IIENN U JJOCTUTATh HX.

Koprmyc yuarmerocs (learner corpus) siBisiercss HOBBIM TEPCIEKTUBHBIM HAMPABICHHEM B IMPUMCHCHUH
KOPITYCOB B M3Y4CHNH MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. C. ['peliHmKep, SBIASACH «ITMOHEPOM» B TAHHOW O0JIACTH, OMpPEACIIeT
KOPITyC Y4Yallerocss Kak JJIEKTPOHHYIO 0a3y ayTeHTHUYHBIX TEKCTOB, aBTOPaMH KOTOPBIX SIBIISIOTCS CTYICHTHI,
M3yYJaroNye A36IK KaK BTOPOM WIM Kak WHOCTpaHHbBIH [6]. MeXIyHapOaHBIH YIEHMIECKHHA KOPIYC aHTITMHACKOTO
szeika (The International Corpus of Learner English, 2009), cosmanmsrit B IleHTpe KOPITYCHO#M JIHHTBHCTHKH, COCTOUT
U3 2 MJIH CJIOB M BKITIOYAET ICCE CTYISHTOB, FTOBOPSIINX Ha 16 pa3sHbIX pOIHBIX s3bIKaX. JJaHHBIH KOPITYC COCTOMT M3
19 momKoOpIycOB, KaKOblii W3 KOTOPBHIX IMPEACTABISACT OMPENCICHHYIO SI3BIKOBYI0 KOMOHMHAIMIO (aHTIHHACKAA ©
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POIHOI (PpaHIy3CKUH, aHTTTMHACKUIA U POJHOU pyccKuid u T. A.). Kopiyc cHaOxeH AByMsi QYHKIMSAMH: BCTPOCHHbIC
KOHKOP/IAHCBI, TTO3BOJISIIOIINE ITOJIb30BATENSIM MCKAaTh CIIOBO(QOPMBI, JIEMMBI, a TAKKE OCYIIECTBIATh (HIBTPALHIO
PE3yJBTATOB IIOUCKA B 3aBUCHMOCTH OT Hpoduits 00ydaemoro (I1oj1, BO3pacT, pOAHOM SI3bIK U T. 1.). TakuM 06pazom,
KOPIIYC Y4aIerocst sBIsSETCs. He3aMEHUMBIM TOMOITHUKOM B U3YYCHHH TUIIMYHBIX OIIHOOK CTYIeHTOB [7].

B npyrom m3BectHoM coBmecTtHOM mpoekte C. I'pelinpkep u B. AnprenOepr m3ydaercsl MCIIONB30BAHHE
4acTO YNOTPEOIIEMBIX MOJAAIBHBIX IJIArojoB. YYEHbIC NPHIUIM K BBIBOAY, YTO Ja)XX€ CTYAEHTHI, BJIaJCIOLINE
AHTTIMICKUAM SI3BIKOM Ha MPOABHHYTOM YPOBHE, UCIHBITBIBAIOT TPYJHOCTH C MCIIOJIB30BAaHUEM JAHHBIX IIArojioB, B
YACTHOCTH, C riiaronoM to make. ABTOpBI HCCIIeOBaHKS HPEIIAral0T UCIONb30BATh YIIPAKHEHNSI, OCHOBAHHBIC Ha
KOHKOpJAHCaX, ISl N3YYCHHUS] CTYACHTaMHU BCEro pa3HOOOpas3ys MCHONb30BaHMS MOJOOHBIX IJIarojoB M OTPaOOTKA
UX IPUMEHEHUS B PA3HBIX KOHTEKCTAX.

KommerotepusupoBannoe s3pikoBoe o0yduenune (Computer Assisted Language Learning, wmun CALL) taroke
OCHOBAHO Ha UCHOJB30BaHHUU SI3BIKOBBIX KOpITycOB. M3ydaromuil S3bIK Y4UTCSA HCIONB30BaTh KOPIYCHBIE JAaHHBIE
TIOCPE/ICTBOM BBIIIOJIHEHHUS CIIEIMAIBHO DPa3pabOTaHHBIX HAa OCHOBE KOPIYCHBIX TEXHOJOTWH YHpaKHEHUH W
MarepuanoB (Kak Camblil IPOCTOM IPHUMEP — CIHMCOK KOHKOPJAHCOB B KAa4eCTBE Pa3JaTOMHOrO MaTepHana). ITo
HAlpaBJICHHE B W3YYCHHH sI3bIKA MONYYMIIO Ha3BaHME «OOydUeHHe Ha OCHOBe HaHHbIx», win Data-Driven Learning
(DDL) u 6asupyercss Ha SMITHPUYECKOM J[OKA3aTelbCTBE TOr0 (hakTa, YTO CTYACHTHI MPHOOPETAIOT SA3BIKOBBHIC
HaBBIKH Ootee 3((EeKTHBHO B pexXnMe «HaOoAai-npeataraii-skcriepuMeHTHpYi». CTyIeHTH UIMEIOT BO3MOXHOCTD
c/ienaTh CBOM COOCTBEHHBIE BBIBOABI OTHOCHTENIBEHO CMBICTA CJIOB, (pa3 HA OCHOBE HCIIOIB30BAHHS «CHIPBIX»
nmaHHbIX s3bIKa. 1. JkoHe xapakrepmsyer DDL kak mporecc, KOTOpBIH «CTaJKMBAaeT CTYAECHTOB HAMpsMYIO C
SI3BIKOBBIM MAaTepHaJIOM..., YTOOBI CAENaTh M3 YYCHHKA S3BIKOBOI'O HMCCIIEAOBATENS..., I'Zle KKABIH CTyIEHT —
lepmok Xommc» [8]. CumerenscrBom momyssipoctd DDL  SBISIOTCS HCCICAOBAaHUS TAKHX YYCHBIX, Kak
B. CruBenc, A. Buxmans, I'. @oke, C. Tpu66n, JI. Ixonc, I'. AcToH u ap., a Takke MHOTOUYHCICHHBIC MHTCPHET-
pecypcsl, ocBsimenHsie DDL.

CToUT OTMETHUTH, YTO IIMPOKOE MCIONb30BAaHNE KOPIIYCOB HE 0053aTEIbHO TOBOPHUT O TOM, YTO PE3yIbTaThI
WCCIE0OBaHUN B 00JIACTH KOPIYCHOM JIMHTBUCTHKH TTTyOOKO M ITOJHOCTBIO MOHHUMAIOTCS B KOHTEKCTE METOJHUKH
0o0y4eHHs WHOCTPaHHBIM s3blkaM. K coxaneHWio, MHOTHE IIOCIECAHUE IOCTWXKCHUS B DPA3BUTHH KOPITYCHBIX
TEXHOJIOTHA M KOPITyCHOW JIMHTBHCTHKH B IIEJIOM HE HAIUTH aJEKBAaTHOTO OTPAXKCHHUS B mexaroruke. OmHOH U3
NPUYUH SBISIETCS ciabasi MHTETpanys IBYX HAYYHBIX HANPABICHWH — KOPIYCHOM JHMHTBHCTHKA W METOIUKH
MperoiaBaHnsl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. SI3BIKOBBIE KOPITYCHI COCTABISIOTCS B OCHOBHOM JIMHTBHCTaMH, KOTOPBIE HE
BOBJICUCHBI B TIPENOJABAHUE S3bIKA. B pe3ynpraTe mpernonaBaTenu si3bIKa HEIOCTATOYHO WH(POPMHUPOBAHBI O
JIOCTID)KEHHAX B KOPITYCHOM JIMHTBUCTHKE, YTO MPHUBOMUT K MX HEXKEITAHUIO IPHUMEHSATD MMOI00HbIE HHHOBAIIMOHHBIE
METOJBl OOY4EHHs s3bIKaM, OCOOCHHO €CIIM 3TO TpeOyeT HOBBIX KOMIICTCHIMH W HaBBIKOB HCIIOJIB30BAHUS
KOMITBIOTEPHBIX TporpaMM. CrienmaibHble yaeOHbIE Kypchl AJIsI TIPENoJaBaTesied 1Mo MCIONb30BaHNI0 KOPITYCOB B
SI3BIKOBOM 00pa30BaHWM MOTYT OBITH BO3MOXKHBIM pelIeHHeM Npobiembl. OIMH U3 M3BECTHBIX MPOEKTOB B 3TOH
obyacti ObIT OcyliecTBICH B VMHCTHTyTe NMpHKIaIHOW JMHTBUCTHKH BapmaBckoro yHusepcutera. OCHOBHBIMHU
3a7layaMM B PaMKax BHEIPEHHOrO IeJarorndeckoro kypca (14 samsruii) GbUIO pacKphITHE KOHLEIHMH SI3bIKOBBIX
TEXHOJIIOTHH, O3HAaKOMJIGHHME OyAymmMx TmperofaBaTefieil ¢ pa3sHOOOpa3WeM  CyHIECTBYIONIMX  KOPITYCOB,
JIEMOHCTpAaNKs peCypcoB M MAaTEPHAIIOB, OCHOBAHHBIX Ha KOPITYCHBIX JaHHBIX. Pe3ylbTaThl CCIETOBaHMS MTOKA3AIIH,
YTO B LEMOM pEAKOHS CTYIEHTOB-IIEAaroroB HAa Kypc OblUIa MOMOXWTENBHOHM, T. K. OHM NPHU3HAIH BO3MOXKHOCTH
KOPITYCHBIX TEXHOJIOTMH B TIOBBIIICHWH KadecTBa NPENOAaBaHMA s3bIKa. 1eM He MeHee, CIyNIaTeNsIMH OBLIO
OTMEYEHO, YTO MM TpeOyeTcs OobIne BpeMeHH, YTOOBI M3YUUTh JaHHBIC PECYPCHI U MpOrpaMMHOe obecrieueHre, a
TaKKe BOIPOCHI, CBSI3aHHBIC C METOIUKON MCITOJIh30BaHMS JTaHHBIX PECYPCOB Ha 3aHATHAX IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
ABTOpBI IPOEKTA MPHUIUIN K BBIBOY, YTO KOPOTKUI €IMHUYHBIA KypC HE SBISIETCS JOCTATOUHBIM UIS TOTO, YTOOBI
MOTHBHPOBATH CTYACHTOB-TIEATOrOB Ha MCIIOJIb30BaHUE KOPILYCOB B MX Oymymeii pabore [9].

MHorounciIeHHbIe UCCIEA0BAHNS JOKA3aIH, YTO KOPITYCHI SIBIISIOTCS IIEHHBIM HHCTPYMEHTOM JUTS M3y9CHHS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK B Ka4EeCTBE CHPAaBOYHOIO MCTOYHHWKA JJISI CTYJEHTOB, TaK M B Ka4yecTBE HEOOXOIMMOro
pecypca misl COCTaBICHUS Y4eOHBIX MaTepHaloOB JUIA MperojaBaTens. BakHo, YTOOBI pe3ynbTaThl HAaYYHBIX
WCCIIEIOBAaHUI KOPITYCHOM JIMHTBHUCTHKH, KOTOPBIE MOTYT TIOBBICHTH 3(QQEKTHBHOCTh B HM3YYCHHH W OOYUCHHUH
S3BIKY, TOBOAWINCH JIO MPENoaBaTeNel aHIIINICKOTO SA3bIKa, @ TAKKE MOTUBHPOBAIN MX B MCIIOJIb30BAaHUHU JTAHHBIX
KOpITYCOB B Y4€OHOM TIpoIiecce.
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The author describes the possibility of using the language corpora in general and in the study of professional foreign
language. The article presents an overview of the results, emphasizes projects and research aimed at improving the learning of
foreign languages with the help of language corpora. Linguistic techniques such as compiling, the study of special cases and their
application in the study of a foreign language are discussed. Problems which are encountered in the application of linguistic cases
for language learning are enumerated.
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THE ROLE OF COMPUTER TECHNOLOGIES IN THE COMMON CULTURAL
COMPETENCE DEVELOPMENT OF STUDENTS FROM NON-LINGUISTIC
UNIVERSITIES IN THE PROCESS OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING

This article deals with such concepts as «common cultural competence», «linguistic competence». Common cultural
competence is regarded as a core competence of the individual student, necessary for the general and professional skills forma-
tion. The main aspects of common cultural competence are presented. In the article the role of computer technologies in the proc-
ess of foreign language teaching are revealed with the focus on the competence under study.

Keywords: common cultural competence, language competence, computer technology, non-linguistic universities, level
of foreign language.

There are many views on common cultural competence in general. First of all, it is necessary to realize what
this concept mean. It is a certain range of questions students from both linguistic and non-linguistic universities
should be much aware of. This aspect of human development is of great importance today. Various methods and ap-
proaches are applied for its formation, therefore, to understand what methods are the best to use, teachers work and
study a lot of new technologies and literature on this subject. Recently, in view of the widespread integration of digi-
tal technologies in the learning process, computer technology began to occupy a leading position in the field of learn-
ing [1; 2].

Therefore, the relevance of this work lies in the growing importance of the computer technology role in the
development of common cultural competence with which it is possible to form future skills.

The novelty of this work lies in the fact that no one has previously conducted a similar survey-study among
students of Institute of Natural Resources at TPU.

The aim of our study was to investigate the role of computer technology in the development of common cul-
tural competence of non-linguistic students in the process of learning a foreign language.

To achieve this aim the following objectives should be taken into account:

1. to study and analyze scientific literature on this topic.

2. to conduct sociological survey and analyze its results.

3. to identify the most popular online source of additional education.

The basic methods to be used in this article are theoretical analysis of literature on teaching methods as well
as modern technologies and survey of students.

Using digital technology allows you to improve the level of general cultural competence. A significant range
of multimedia production and online sources makes it possible to achieve a high level of knowledge [2].
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